
Français Suédois
Des ornières (habitudes rigides ou chemins 
tracés)

Fåror / invanda spår / inrutade mönster

Un individu quelconque En viss individ / vem som helst
Grosso modo Ungefär / i stort sett
Rentrer la queue entre les jambes Dra mellan benen / ge upp / vika sig
Un potentiel de réflexion tout relatif Ett ganska begränsat reflekterande potential
Pas d’autorité naturelle Ingen naturlig auktoritet
Vous sirotez votre thé Du sippar på ditt te
Une connotation En konnotation / en betydelsenyans
En dominant de la tête et des épaules Att stå ut över andra / vara överlägsen
Avoir la tête sur les épaules Ha huvudet på skaft / vara klok och realistisk
Ne pas faire de cadeau Inte visa någon nåd / inte göra någon tjänst
Avoir la situation bien en main Ha situationen under kontroll
Faire cavalier seul Gå sin egen väg / agera ensam
Entrée en lice Inträde i tävlingen / start i spelet
Tenir la baraque Hålla ställningarna / hålla allt under kontroll
Apporter sa pierre à l’édifice Bidra till helheten / göra sin del
Jouer dans la cour des grands Spela i de stora ligorna / konkurrera med de bästa

Avoir une conscience professionnelle
Ha yrkesmässig ansvarskänsla / vara 
professionell


